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GİRİŞ 


Avrupa'nın güneyine ve doğusuna doğru gidildikçe üzüm asması İs- 
lâm'ın inatçı engeliyle karşılaşır. İslâm'ın denetimi altındaki topraklarda 
bağların yerli yerinde durduğu doğrudur ve şarap buralarda yorulmak 
bilmez bir kaçak yolcu olarak varlık gösterir. İstanbul'da, Tersane'nin ya- 
kınlarında meyhaneciler Rum denizcilere her gün perakende şarap satar- 
lar ve Muhteşem Süleyman'ın oğlu Selim, Kıbrıs'ın tatlı şaraplarını fazla- 
sıyla sevecektir. 


Klasik dönem Osmanlı İmparatorluğu'nda üzüm asmasının ve 
şarabın durumunu Fernand Braudel Civilisation matörielle et ca- 
pitalisme (XVE-XVLEF siğcle) başlıklı eserinde böyle anlatır. Çağ- 
rışım yüklü birkaç satırda her şey ya da hemen hemen her şey 
söylenmiştir: Şaraba direnen İslâm, her şeye rağmen yerli yerin- 
de duran bağlar, gizlenerek karşı koyan şarap; İstanbul'un tica- 
ri merkezi, tersanesi ve denizcileri, meyhanecileri ve buraların 
Rum müşterileri. Başkente kadar yolculuk eden şaraplarıyla sa- 
rayın ihtiyacını karşılayan uzak bir vilayet: Kıbrıs. Bir de, her şe- 
yin üzerine tüy dikercesine içki içen bir sultan... Bütün bu göz- 
lemler alkollü içeceklerin tamamına teşmil edilebilirdi. Sonuç- 
ta birkaç cümle, ama kulağa doğru gelen cümleler. Ve akla pek 
çok soru getiren: Osmanlı İslâmı bu kadar inatçı mıdır? Bağlar 
neden yerli yerinde durur? Şarap nasıl yolculuk eder? 


1 Fernand Braudel, Civilisation matörielle et capitalisme (XXV-XVLE siğcle), cilt 
I, Armand Colin, Paris, 1967, s. 174. 
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Osmanlı İmparatorluğu ve Türkiye hakkında zaten çok ve- 
ciz olan diğer genel tarih kitapları bizim konumuza hiç yer ver- 
mez. Çağlar boyunca alkol üzerine yazılmış kitaplar bile Os- 
manlı İmparatorluğu ve Türkiye hakkında çok ketumdurlar. 
Bunların en yenilerinden biri olan Rod Philips'in Alcohol: A 
History'si Osmanlı İmparatorluğu ve Türkiye'ye şöyle bir de- 
inip geçer.? Kuşkusuz, bu tür çalışmalarda “zorunluluk ica- 
bı” İslâm'a ve alkole ayrılmış birkaç sayfa bulunur, ama sorun 
Kuran tarafından, bir daha ele alınmayı gerektirmeyecek şekil- 
de halledilmişçesine baştan itibaren sırt çevrilen İslâm dünya- 
sındaki duruma dair hiçbir şey söylenmez. İslâm alkolü yasak- 
lamıştır, nokta. Şayet durum buysa, İslâmi gelenek Müslüman 
dünyanın bütün tarihine gerçekten bu kadar hâkim olmuşsa, 
alkolün durumunun bugün bir Müslüman ülkeden diğerine bu 
kadar farklılık göstermesini nasıl açıklayacağız? Örneğin, alko- 
le büyük ölçüde müsamaha gösterilen Tunus gibi bir ülkeyi ve 
ispirtolu içeceklerin yasak olduğu Suudi Arabistan'ı ya da Dün- 
ya Sağlık Örgütü'nün yıllık kişi başına saf alkol tüketimi sıra- 
lamasında sonuncu sırada gelen Pakistan'ı düşünelim.? Bu ka- 
dar farklı noktalara varmak için dogmanın ve normun ötesin- 
de, pek tabii ki tarihin devreye girmesi gerekti. 

Osmanlı İmparatorluğu'nda ve Türkiye'de şarap ve alkolün 
elbette ki bir tarihi vardır. Bu göz alıcı bir tarih değildir. Kendi- 
ni üstü kapalı olarak ifade eden ketum bir tarihtir.9 Sıklıkla du- 
var diplerine sine sine yürüyen bir tarih. Fransa'da bağcılık ve 
şarabın —Roger Dion'un bundan altmış küsur yıl önce basılan 
öncü kitabından beri defalarca anlatılmış olan— göz alıcı desta- 
nıyla kıyaslanması imkânsız bir tarih.” Almanya'da biranın ya 


2 Rod Philips, Alcohol: A History, University of North Carolina Press, Chapel 
Hill, 2014. Şarabın tarihi konusundaki çalışmalar, Osmanlı İmparatorluğu 
konusunda biraz daha cömerttir. Örneğin bkz. Tim Unwin, Wine and the Vi- 
ne, A Historical Geography of Viticulture and the Vine Trade, Routledge, Lond- 
ra-New York, 1996. 

3 Dünya Sağlık Örgütü, Global Status Report on Alcohol, 2010. 

4 — Nicolas Tröpanier, Foodways and Daily Life en Medieval Anatolia. A New Soci- 
al History, University of Texas Press, Austin, 2014, s. 102. 

5 Roger Dion, Histoire de la vigne et du vin en France, Paris, 1959. 
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